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DŮLEŽITÉ –  Prosím čtěte pozorně – Uchovejte pro pozdější potřebu
IMPORT ANT - Please read carefully - Keep for future reference. 
WICHTIG - Bitte sorgfaltig lesen - Zum spateren Nachschlagen aufbewahren. 
IMPORTANTE - Leer atentamente - Conservar para futuras consultas. 
BELANGRIJK - Aandachtig lezen - Bewaren voor latere raadpleging. 
IMPORTANTE - Legger e attentamente - Conservare per consultazione futura. 
IMPOITT ANTE - Ler atentamente- Conservar para consulta futura. 
WAZNE - Przeczytaé uwaznie - Zachowaé do póí.niejszego wglqdu. 
VAŽNO - Pažljivo pročitati - Sačuvati za buduéu upotrebu. 
FONTOS - Gondosan olvassa el - Késobbi tájékozódás céljából orizze meg. 
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Montáž svépomocí. Před zahájením montáže zkontrolujte množství a stav veškerého spojovacího materiálu a dílů. Používejte pouze dodané nebo 
doporučené nástroje. Upevňovací prvky správně utáhněte pomocí dodaného nebo doporučeného nářadí. Nesprávná montáž, sestavení nebo manipulace 
mohou oslabit pevnost sestavy a/nebo dílů. Během montáže udržujte malé děti v dostatečné vzdálenosti. Mohou být přítomny malé části, které by mohly 
být spolknuty.

Self-assembly. Check the presence and condition of all hardware and parts before beginning assembly. Use only the tools provided or recommended. Tighten 
fasteners correctly with the tools provided or recommended. Improper assembly, wedging, or handling may weaken the assemblies and/or parts. Keep 
young children away during assembly. Small parts may be present and could be swallowed. 

Selbstmontage. Überprüfen Sie vor Beginn der Montage das Vorhandensein und den Zustand aller Beschläge und Teile. Verwenden Sie nur die mitgelieferten 
oder empfohlenen Werkzeuge. Ziehen Sie die Befestigungselemente mit den mitgelieferten oder empfohlenen Werkzeugen ordnungsgemäß fest. 
Unsachgemäße Montage, Verkeilen oder Handhabung können die Baugruppen und/oder Teile schwächen. Halten Sie kleine Kinder während der Montage 
fern. Es können Kleinteile vorhanden sein, die verschluckt werden könnten. 

Autoensamblaje. Compruebe la presencia y el estado de todos los herrajes y piezas antes de comenzar el ensamblaje. Utilice únicamente las herramientas 
proporcionadas o recomendadas. Apriete los sujetadores correctamente con las herramientas proporcionadas o recomendadas. Un ensamblaje, acuamiento 
o manipulación incorrectos pueden debilitar los conjuntos o las piezas. Mantenga a los niños pequeños alejados durante el ensamblaje. Puede haber piezas 
pequeñas que podrían ser ingeridas. 

Zelfmontage. Controleer de aanwezigheid en staat van alle hardware en onderdelen voordat u met de montage begint. Gebruik alleen het meegeleverde of 
aanbevolen gereedschap. Draai de bevestigingsmiddelen correct vast met het meegeleverde of aanbevolen gereedschap. Onjuiste montage, wiggen of 
behandeling kan de constructie en/of onderdelen verzwakken. Houd jonge kinderen uit de buurt tijdens de montage. Er kunnen kleine onderdelen aanwezig 
zijn die kunnen worden ingeslikt. 

Autoassemblaggio. Verificare la presenza e le condizioni di tutti gli elementi di fissaggio e dei componenti prima di iniziare il montaggio. Utilizzare solo gli 
utensili forniti o consigliati. Serrare correttamente i dispositivi di fissaggio con gli utensili forniti o consigliati. Un montaggio, un incastro o una manipolazione 
impropri possono indebolire i componenti e/o i componenti. Tenere lontani i bambini piccoli durante il montaggio. Potrebbero essere presenti piccole parti 
che potrebbero essere ingerite. 

Montagem por conta própria. Verifique a presença e o estado de todas as ferragens e peças antes de iniciar a montagem. Utilize apenas as ferramentas 
fornecidas ou recomendadas. Aperte os fixadores corretamente com as ferramentas fornecidas ou recomendadas. Montagem, calçamento ou manuseio 
inadequados podem enfraquecer os conjuntos e/ou peças. Mantenha crianças pequenas afastadas durante a montagem. Peças pequenas podem estar 
presentes e podem ser engolidas. 

 Samodzielny montaż. Przed rozpoczęciem montażu sprawdź obecność i stan wszystkich elementów i części. Używaj wyłącznie dostarczonych lub zalecanych 
narzędzi. Dokręć elementy złączne prawidłowo za pomocą dostarczonych lub zalecanych narzędzi. Nieprawidłowy montaż, klinowanie lub obchodzenie się z 
elementami może osłabić zespoły i/lub części. Trzymaj małe dzieci z dala od montażu. Mogą występować drobne elementy, które mogą zostać połknięte. 

Samostalno sastavljanje. Prije početka sastavljanja provjerite prisutnost i stanje svih dijelova i okova. Koristite samo isporučeni ili preporučeni alat. Ispravno 
zategnite pričvršćivače isporučenim ili preporučenim alatima. Nepravilno sastavljanje, uklinjanje ili rukovanje mogu oslabiti sklopove i/ili dijelove. Držite 
malu djecu podalje tijekom sastavljanja. Mogu biti prisutni mali dijelovi koje bi djeca mogla progutati. 

Saját kezűleg összeszerelendő. Az összeszerelés megkezdése előtt ellenőrizze a vasalatok és az alkatrészek meglétét és állapotát. Kizárólag a mellékelt vagy 
javasolt szerszámokat használja. Húzza meg megfelelően a rögzítőelemeket a mellékelt vagy javasolt szerszámokkal. A rossz összeszerelés, rögzítés vagy 
kezelés az egységek és/vagy alkatrészek gyengüléséhez vezethet. Az összeszerelés során tartsa távol a kisgyermekeket. Apró alkatrészeket tartalmaz, 
amelyek lenyelhetők 

   .تحقق من وجود وحالة جميع الأجهزة والقطع قبل بدء التجميع .استخدم فقط الأدوات المتوفرة أو الموصى بها .اربط أدوات التثبيت بشكل صحيح باستخدام الأدوات المتوفرة أو .
تجميع ذات 

ة قطع توجد قد .التجميع أثناء بعيدا   الصغار الأطفال أبق   .القطع أو/و المجموعات  إضعاف إلى الصحيحة غي   المناولة أو التثبيت أو التجميع يؤدي قد .بها الموصى ابتلاعها يمكن صغي  . 
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@ 
WARNING: FURNITURE TO BE ATTACHED TO THE WALL TO PREVENT OVERTURNING 
-lnstallation shall be carried aut exactly according to those instructions-otherwise a safety risk can occur if incorrectly installed;
-Attach the furniture to the wall with the fastening provided for this purpose
-Screw and Pegs are not supplied. Use Screws and pegs adapted to the support.

0 
WARNUNG: DAS MÓBEL MUSS AN DER WAND BEFESTIGT WERDEN, UM ZU VERHINDEN DASS ES KIPPT 
- Um das Produkt korrekt zu installieren und um Risiken fUr lhre Sicherheit zu verhindern, die Gebrauchsanleitung genauestens befolgen. 
- Das Miibel mít den vorgesehenen Befestigungen an einer Wand befestigen. 

- Schrauben und Dubel sind nicht im Lieferumfang enthalten. Passende Schrauben und Dubel verwenden.

@ 
ADVERTENCIA: ESTE MUEBLE DEBE ESTAR SIEMPRE FIJO EN LA PARED PARA EVITAR QUE VUELQUE 
-Para instalar correctamente este producto y eliminar los riesgos para la seguridad, seguir exactamente las instrucciones del manual. 
-Fijar el mueble a la pared con las sujeciones previstas a este efecto.
-Los tornillos y los tacos no están incluidos. Utilizar tornillos y tacos adaptados al soporte.

G0 
WAARSCHUWING: MEUBEL MOET VERPLICHT AAN DE MUUR BEVESTIGD WORDEN ZODAT HET NIET KAN OMVALLEN 
-Om dít product correct te installeren en alle risico's voor uw veiligheid te elimineren, gelieve de instructies in deze handleiding nauwgezet op te volgen.
-Zet het meubel vast aan de muur met de hiertoe voorziene bevestigingen.
-De schroeven en pluggen zijn niet meegeleverd. Gebruik schroeven en pluggen die geschikt zijn voor het materiaal van de muur.

0 
AVVERTENZA: MOBILE DA FISSARE IMPERATIVAMENTE AL MURO PER EVITARE CHE Sl RIBALTI 
-Per installare correttamente questo prodotto ed eliminare i rischi per la vostra sicurezza, si prega dí seguire esattamente il manuale ďistruzioni. 
-Fissare il mobile al muro con gli appositi ganci. 
-Le viti e i tasselli non sono forniti. Utilizzare viti e tasselli adatti al supporto. 

0 
ADVERTENCIA: MÓVEL A FIXAR OBRIGATORIAMENTE A PAREDE PARA EVIT AR A SUA QUEDA 
-Para instalar corretamente este produto e eliminar os riscos para a sua seguran�a, é favor seguir exatamente este manual de instru�oes.
-Fixe o móvel a parede com as fixa�oes previstas para o efeito
-Os parafusos e as cavilhas nao sao fornecidos. Utilize parafusos e cavilhas adaptados ao suporte. 

@ 
UPOZORENJE : UČVRSTITE ORMARlé NA ZID KAKO BISTE SPRIJEČILI NJEGOVO UUUANJE 
-Kako biste pravilno postavili ovaj proizvod i uklonili sigurnosne rizike kojima se izlažete, pridržavajte se strogo ovog priručnika s uputama.
-Postavíte ormarié na zid pripadajuéim sponama.Vijci i svornjci ne isporučuju se. Upotrijebite nosne vijke i svornjke.

G) 
FIGYELEM: A BÚTORT FELTÉTENOL RÓGZÍTENI KELL A FALHOZ, HOGY ELKEROUE A FELBILLENÉSÉT 

- A termék megfeleléí elhelyezéséhez és a biztonságot érintéí kockázatok kikusziibiiléséhez pontosan kiivesse ezt a használati útmutatót.

- Riigzítse a bútort a falhoz az erre a célra szolgáló riigzítéíelemekkel. 

- A csavarok és a tiplik nincsenek mellékelve. Használjon a tartóhoz illéí csavarokat és tipliket. 

0 
OSTRZEiENIE: MEBEL NALEiY PRZYMOCOWAé DO ŠCIANY, ABY UNIKNAé JEGO PRZEWRÓCENIA 
- Aby prawidtowo zainstalowaé ten produkt i wyeliminowaé zagroienie dia bezpieczerístwa uiytkownika, naleiy post�powaé zgodnie z niniejszq instrukcjq. 
- Przymocowaé mebel do sciany za pomocq mocowarí przewidzianych w tym celu. 
- Sruby i nakr�tki nie znajdujq si� w zestawie. Uiyé srub i nakr�tek dostosowanych do wspornika. 

@ 
VAROVÁNÍ: NÁBYTEK MUSÍ BÝT UCHYCEN KE ZDI ABY SE PŘEDEŠLO JEHO PŘEVRHNUTÍ 
- Při sestavování a instalaci postupujte přesně a pečlivě podle pokynů tohoto návodu k montáži, abyste předešli bezpečnostním rizikům.
- Nábytek uchyťte ke zdi pomocí příchytky, která je součástí dodávky.
- Spojovací materiál pro uchycení ke zdi není součástí dodávky. Použijte spojovací materiál, odpovídající vašemu typu zdi.
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Panely na bázi dřeva (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, 
překližka atd.), ze kterých je nábytek zhotoven, mohou do 
vnitřního ovzduší emitovat znečišťující látky.
Proto se doporučuje po instalaci nábytku místnost často větrat,
a to nejméně po čtyři týdny, pro snížení expozice znečišťujících 
látek emitovaných panely.




